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POZNÁMKA 
Předmět: MĚSÍČNÍ PŘEHLED AKTŮ RADY – ZÁŘÍ 2017 

  

V tomto dokumentu je uveden seznam aktů, které Rada přijala v září roku 2017.1 2 

 

Poskytuje informace o přijetí legislativních aktů včetně: 

• data přijetí, 

• příslušného zasedání Rady, 

• čísla přijatého dokumentu, 

• odkazu na Úřední věstník, 

• platných pravidlech hlasování, výsledků hlasování a případně vysvětlení k hlasování 

a prohlášení uvedených v zápisech z jednání Rady. 

 

                                                 
1 S výjimkou určitých aktů s omezeným účinkem, jako jsou procesní rozhodnutí, jmenování, 

rozhodnutí orgánů zřízených mezinárodními dohodami, dílčí rozpočtová rozhodnutí atd. 
2 Pokud jde o legislativní akty přijaté řádným legislativním postupem, je možné, že datum 

zasedání Rady, na němž byl legislativní akt přijat, se liší od skutečného data dotčeného aktu, 
a to vzhledem k tomu, že legislativní akty přijímané řádným legislativním postupem jsou 
považovány za přijaté až poté, co byly podepsány předsedou Rady a předsedou Evropského 
parlamentu a generálními tajemníky obou orgánů. 
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V tomto dokumentu jsou rovněž uvedeny informace o přijetí nelegislativních aktů, které se Rada 

rozhodla zveřejnit. 

 

Dokument je rovněž k dispozici na internetové stránce Rady: 

Měsíční přehled aktů Rady – Consilium 

Dokumenty uvedené v tomto přehledu lze získat na stránkách veřejného rejstříku dokumentů Rady 

na internetové stránce: Dokumenty a publikace – Consilium 

Je třeba uvést, že tento dokument je výlučně informativní povahy, závazné jsou pouze zápisy 

z jednání Rady. Ty jsou k dispozici na internetové stránce Rady: Zápisy z jednání – Consilium 

 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=CS&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=CS&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/cs/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=CS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=CS&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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Písemný postup dokončený dne 4. září 2017 

LEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Rozhodnutí Rady ze dne 4. září 2017, kterým se přijímá postoj Rady k návrhu 
souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2018 
Úř. věst. C 303, 14.9.2017, s. 2–2 

10939/1/17 REV 1 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro, kromě: 
Hlasování se zdržely: 
UK 

Rozhodnutí Rady (EU) 2017/1537 ze dne 4. září 2017, kterým se přijímá 
postoj Rady k návrhu opravného rozpočtu č. 3 Evropské unie na rozpočtový 
rok 2017 
Úř. věst. L 234, 12.9.2017, s. 6–6 

10975/1/17 REV 1 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro, kromě: 
Hlasování se zdržely: 
UK 

Rozhodnutí Rady (EU) 2017/1535 ze dne 4. září 2017, kterým se přijímá 
postoj Rady k návrhu opravného rozpočtu č. 4 Evropské unie na rozpočtový 
rok 2017 
Úř. věst. L 233, 9.9.2017, s. 6–6 

10976/17 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 
 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2017/1599 ze dne 13. září 2017 o uvolnění 
prostředků z Fondu solidarity Evropské unie za účelem poskytnutí pomoci Itálii 
Úř. věst. L 245, 23.9.2017, s. 3–4 

10978/17 
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Písemný postup dokončený dne 15. září 2017 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (EU) 2017/1973 ze dne 15. září 2017, kterým se mění rozhodnutí (EU) 2017/1972 
o podpisu jménem Unie a prozatímním provádění Dvoustranné dohody mezi Evropskou unií 
a Spojenými státy americkými o obezřetnostních pravidlech týkajících se pojištění a zajištění 
Úř. věst. L 258, 6.10.2017, s. 3–3 

12064/17 

Dvoustranná dohoda mezi Evropskou unií a Spojenými státy americkými o obezřetnostních pravidlech 
týkajících se pojištění a zajištění 
Úř. věst. L 258, 6.10.2017, s. 4–21 

8065/17 

Prohlášení Komise 
V zájmu urychleného podpisu a prozatímního provádění dohody mezi EU a USA o pojištění a zajištění nemá Komise námitky vůči změně 
hmotněprávního základu rozhodnutí Rady týkajících se této dohody, kterou Rada navrhuje. 

Komise má nicméně za to, že z právního hlediska je vhodným hmotněprávním základem pro tato rozhodnutí pouze článek 207 SFEU, a skutečnost, že 
v tomto konkrétním případě nevyjádřila námitky, nepředstavuje precedent pro budoucí mezinárodní dohody. 

Prováděcí rozhodnutí Rady (SZBP) 2017/1573 ze dne 15. září 2017, kterým se provádí rozhodnutí 
(SZBP) 2016/849 o omezujících opatřeních vůči Korejské lidově demokratické republice 
Úř. věst. L 238, 16.9.2017, s. 51–52 

12108/17 

Prováděcí nařízení Rady (EU) 2017/1568 ze dne 15. září 2017, kterým se provádí nařízení (EU) 
2017/1509 o omezujících opatřeních vůči Korejské lidově demokratické republice 
Úř. věst. L 238, 16.9.2017, s. 10–11 

12113/17 
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3560. zasedání Rady Evropské unie (OBECNÉ ZÁLEŽITOSTI), konané v Bruselu dne 25. září 2017 

LEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/1601 ze dne 26. září 2017 
o zřízení Evropského fondu pro udržitelný rozvoj (EFSD), záruky EFSD 
a záručního fondu EFSD  
Úř. věst. L 249, 27.9.2017, s. 1–16 

43/17 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro, kromě: 
Hlasování se zdržely: 
LU, HU 

Prohlášení Lucemburska 
Pokud jde o „návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o Evropském fondu pro udržitelný rozvoj (EFSD) a o zřízení záruky EFSD a záručního 
fondu EFSD“, Lucembursko je toho názoru, že kdyby bylo členským státům ponecháno více času na analýzu projednávaných dokumentů a na přípravu 
jednotlivých zasedání Výboru stálých zástupců, výsledný právní předpis mohl být nepochybně účinnější a více by zohledňoval postoje Rady. 

Lucembursko vyjadřuje politování nad tím, že navrhovaný balíček klade příliš velký důraz na migraci v porovnání s rozvojovou spoluprací, a že místo 
aby se omezil na migraci nelegální, jak je stanoveno v částečném obecném přístupu Rady, nadále odkazuje na migraci v širokém smyslu slova. 

Pokud jde o správu aktiv, Lucembursko zdůrazňuje své zklamání zejména nad tím, že tento úkol nebyl svěřen rozvojové bance Evropské unie. Úlohy 
jednotlivých evropských institucí by neměly být směšovány a správa aktiv v této souvislosti nepatří mezi úkoly Evropské komise. Evropská investiční 
banka je navíc finanční institucí podléhající všem mezinárodním a evropským standardům platným v oblasti správy a řízení, s jasně vymezenou 
odpovědností a „čínskými zdmi“ mimo jiné pro oblasti řízení rizik a vnitřní kontroly. 

Lucembursko tudíž nemůže s navrhovaným balíčkem souhlasit a hlasování v této záležitosti se zdrží, což nelze do budoucna pokládat za precedent 
u tohoto druhu nástrojů. 
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Postoj Rady č. 5/2017 v prvním čtení k přijetí směrnice Evropského 
parlamentu a Rady, kterou se mění rámcové rozhodnutí Rady 2004/757/SVV 
s cílem zahrnout do definice drogy nové psychoaktivní látky a zrušuje 
rozhodnutí Rady 2005/387/SVV Přijatý Radou dne 25. září 2017 
Úř. věst. C 359, 24.10.2017, s. 1–7 

10537/17 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro, kromě: 
proti: AT 
neúčastní se: DK, UK 

Prohlášení rakouské delegace 
Podporujeme hlavní cíl, jímž je „rozšíření uplatnění trestněprávních předpisů Unie, které se vztahují na nedovolený obchod s drogami, na nové 
psychoaktivní látky, jež představují závažná rizika pro veřejné zdraví a případně společenská rizika“ (9. bod odůvodnění). 

Domníváme se však, že ne všechna ustanovení rámcového rozhodnutí 2004/757/JHA by se měla uplatňovat na nové psychoaktivní látky. 

Domníváme se, že pokud jde o jednání popsané v  čl. 2 odst. 1 písm. a), c) a d) rámcového rozhodnutí 2004/757, měl by být členským státům ponechán 
prostor pro uvážení, zda by jednání uvedené pod písmenem c) – držení nebo nákup – mělo být trestné či nikoli. Vzhledem k tomu, že směrnice 
obsahuje minimální normy, může kterýkoli členský stát učinit další kroky, avšak členské státy by neměly být na základě práva Unie povinny takové 
chování trestně stíhat. 

Takovýto omezenější přístup normotvůrce Unie by byl v souladu se zásadou subsidiarity obecně i s podmínkami stanovenými ve Smlouvách pro 
přijímání právních předpisů v oblasti trestního práva: 

„Evropský parlament a Rada mohou řádným legislativním postupem stanovit formou směrnic minimální pravidla týkající se vymezení trestných činů 
a sankcí v oblastech mimořádně závažné trestné činnosti s přeshraničním rozměrem z důvodu povahy nebo dopadu těchto trestných činů nebo kvůli 
zvláštní potřebě potírat ji na společném základě.“ (čl. 83 odst. 1 SFEU) 

Domníváme se, že držení nebo nákup nových psychoaktivních látek samo o sobě nesplňuje výše citovaná (zvýrazněná) kritéria Smlouvy. 
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Prohlášení Spojeného království 
Spojené království má za to, že Protokol (č. 19) i Protokol (č. 21), připojené ke Smlouvám, se vztahují na směrnici, kterou se mění rámcové rozhodnutí 
Rady 2004/757/SVV, kterým se stanoví minimální ustanovení týkající se znaků skutkových podstat trestných činů a sankcí v oblasti nedovoleného 
obchodu s drogami, pokud jde o definici drogy. 

V souladu s článkem 7 Protokolu (č. 21) se Protokol (č. 21) nedotýká Protokolu (č. 19) o schengenském acquis začleněném do rámce Evropské unie. 
Spojené království proto v souladu s čl. 5 odst. 2 Protokolu (č. 19) o schengenském acquis připojeného ke Smlouvám oznámilo, že si nepřeje účastnit 
se uvedené směrnice. 

Aby se zamezilo pochybnostem, Spojené království v souladu s článkem 3 Protokolu (č. 21) o postavení Spojeného království a Irska s ohledem na 
prostor svobody, bezpečnosti a práva, připojeného ke Smlouvám, nevykonává své právo účastnit se přijímání a používání této směrnice. 

Spojené království se tudíž neúčastní přijímání a používání této směrnice. 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (EU) 2017/1789 ze dne 25. září 2017, kterým se zrušuje rozhodnutí 2009/415/EU 
o existenci nadměrného schodku v Řecku 
Úř. věst. L 256, 4.10.2017, s. 5–8 

11240/17 

Závěry Rady o zvláštní zprávě Evropského účetního dvora č. 4/2017 nazvané Ochrana rozpočtu EU 
před nesprávnými výdaji: během programového období 2007–2013 došlo v souvislosti s politikou 
soudržnosti k nárůstu počtu preventivních opatření a finančních oprav ze strany Komise 

11929/1/17 REV 1 
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Prováděcí rozhodnutí Rady (EU) 2017/1767 ze dne 25. září 2017, kterým se v souladu s článkem 19 
směrnice 2003/96/ES povoluje Spojenému království uplatňovat snížené úrovně zdanění pohonných 
hmot spotřebovávaných na ostrovech Vnitřních a Vnějších Hebrid, na Orknejích a Shetlandách, na 
ostrovech v ústí řeky Clyde a na ostrovech Scilly 
Úř. věst. L 250, 28.9.2017, s. 69–70 

9871/17 

Prováděcí rozhodnutí Rady (EU) 2017/1769 ze dne 25. září 2017, kterým se Polské republice povoluje 
uzavřít s Ukrajinou dohodu, která obsahuje ustanovení odchylující se od čl. 2 odst. 1 písm. d) 
a článku 5 směrnice 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty, pokud jde o údržbu 
silničních mostů na polsko-ukrajinské hranici 
Úř. věst. L 250, 28.9.2017, s. 73–75 

11285/17 

Prováděcí rozhodnutí Rady (EU) 2017/1768 ze dne 25. září 2017, kterým se Chorvatské republice 
povoluje zavést zvláštní opatření odchylující se od článku 287 směrnice 2006/112/ES o společném 
systému daně z přidané hodnoty 
Úř. věst. L 250, 28.9.2017, s. 71–72 

11284/17 

Prováděcí rozhodnutí Rady (EU) 2017/1774 ze dne 25. září 2017 o podrobení látky N–(1–
fenethylpiperidin–4–yl)–N–fenylakrylamid (akryl–fentanyl) kontrolním opatřením 
Úř. věst. L 251, 29.9.2017, s. 21–22 

8858/17 



 

 

15684/17   ls/AJ/jhu 9 
 DG F 2B  CS 
 

Rozhodnutí Rady o postoji, který má být zaujat jménem Evropské unie ve výkonném výboru programu 
vysokého komisaře Organizace spojených národů pro uprchlíky 

12163/17 

Prohlášení irské delegace 
Irská delegace konstatuje, že snahou je, aby Rada o návrhu rozhodnutí Rady o postoji, který má být zaujat jménem Evropské unie ve Výkonném 
výboru programu Vysokého komisaře Organizace spojených národů pro uprchlíky, rozhodla nejpozději do tří měsíců poté, co jí byl tento návrh 
předložen. 

Za těchto mimořádných okolností a s vědomím toho, že Výkonný výbor programu Vysokého komisaře OSN pro uprchlíky má závěry přijmout na svém 
68. zasedání ve dnech 2. až 6. října, nebude v tomto případě irská delegace trvat na svém právu na tříměsíční lhůtu, během níž může Irsko oznámit 
předsedovi Rady svůj záměr účastnit se přijímání a provádění navrženého rozhodnutí Rady v souladu s ustanoveními článku 3 Protokolu č. 21 
o postavení Spojeného království a Irska s ohledem na prostor svobody, bezpečnosti a práva, připojeného ke Smlouvě o Evropské unii a ke Smlouvě 
o fungování Evropské unie. 

Prohlášení Spojeného království 
Spojené království a Irsko mají na základě protokolu č. 21 ke Smlouvě o fungování Evropské unie zvláštní postavení. Článek 3 protokolu č. 21 
poskytuje Spojenému království a Irsku tříměsíční lhůtu na zvážení toho, zda se zúčastní některých navrhovaných opatření. 

Tento protokol se vztahuje i na návrh rozhodnutí Rady o postoji, který má být zaujat jménem Evropské unie ve Výkonném výboru programu Vysokého 
komisaře Organizace spojených národů pro uprchlíky. 

Spojené království s politováním konstatuje, že mu na přijetí rozhodnutí o tom, zda se tohoto opatření účastní, nebyla poskytnuta celá tříměsíční lhůta 
stanovená ve Smlouvách. 

Spojené království se tudíž neúčastní přijímání tohoto rozhodnutí Rady a toto rozhodnutí pro ně nebude závazné. 
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Rozhodnutí Rady o uzavření Rámcové dohody o partnerství a spolupráci mezi Evropskou unií a jejími 
členskými státy na straně jedné a Filipínskou republikou na straně druhé jménem Unie 

5431/15 

Rámcová dohoda o partnerství a spolupráci mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné 
straně a Filipínskou republikou na straně druhé 

15616/10 

Rozhodnutí Rady (EU) 2017/1766 ze dne 25. září 2017 o postoji, který má být zaujat jménem Evropské 
unie ve Výboru EPA zřízeném Prozatímní rámcovou dohodou o dohodě o hospodářském partnerství 
mezi státy východní a jižní Afriky na jedné straně a Evropským společenstvím a jeho členskými státy 
na straně druhé, pokud jde o přistoupení Chorvatské republiky k Evropské unii a změny v seznamu 
zemí a území přidružených k Evropské unii 
Úř. věst. L 250, 28.9.2017, s. 61–68 

12109/17 

Rozhodnutí Rady (EU) 2017/1790 ze dne 25. září 2017 o postoji, který má být zaujat jménem Evropské 
unie v Radě pro spolupráci zřízené Dohodou o partnerství a spolupráci mezi Evropskými 
společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně a Arménskou republikou na straně druhé 
k přijetí priorit partnerství EU–Arménie 
Úř. věst. L 256, 4.10.2017, s. 9–10 

11258/17 

Prováděcí rozhodnutí Rady (SZBP) 2017/1754 ze dne 25. září 2017, kterým se provádí rozhodnutí 
2013/255/SZBP o omezujících opatřeních vůči Sýrii 
Úř. věst. L 246, 26.9.2017, s. 7–9 

12099/17 
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Prováděcí nařízení Rady (EU) 2017/1751 ze dne 25. září 2017, kterým se provádí nařízení (EU) 
č. 36/2012 o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Sýrii 
Úř. věst. L 246, 26.9.2017, s. 1–3 

12102/17 

Rozhodnutí Rady o postoji, který má být zaujat jménem Evropské unie v Mezinárodní radě pro cukr 
k prodloužení platnosti Mezinárodní dohody o cukru z roku 1992 

11874/17 

Závěry Rady o zvláštní zprávě Evropského účetního dvora č. 34/2016 nazvané „Boj proti plýtvání 
potravinami: příležitost pro EU jak zlepšit účinné využívání zdrojů v potravinovém řetězci“ 

12552/17 

Rozhodnutí Rady (EU) 2017/2209 ze dne 25. září 2017 o podpisu jménem Unie a prozatímním 
provádění Dohody o vědeckotechnické spolupráci mezi Evropskou unií a Alžírskou demokratickou 
a lidovou republikou, kterou se stanoví podmínky pro účast Alžírské demokratické a lidové republiky 
na Partnerství pro výzkum a inovace v oblasti Středomoří (PRIMA) 
Úř. věst. L 316, 1.12.2017, s. 1–2 

11897/17 

Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi Evropskou unií a Alžírskou demokratickou a lidovou 
republikou, kterou se stanoví podmínky pro účast Alžírské demokratické a lidové republiky na 
Partnerství pro výzkum a inovace v oblasti Středomoří (PRIMA) 
Úř. věst. L 316, 1.12.2017, s. 3–6 

11924/17 
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Rozhodnutí Rady (EU) 2017/2210 ze dne 25. září 2017 o podpisu jménem Unie a prozatímním 
provádění Dohody o vědeckotechnické spolupráci mezi Evropskou unií a Egyptskou arabskou 
republikou, kterou se stanoví podmínky pro účast Egyptské arabské republiky na Partnerství pro 
výzkum a inovace v oblasti Středomoří (PRIMA) 
Úř. věst. L 316, 1.12.2017, s. 7–8 

11915/17 

Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi Evropskou unií a Egyptskou arabskou republikou, kterou 
se stanoví podmínky pro účast Egyptské arabské republiky na Partnerství pro výzkum a inovace 
v oblasti Středomoří (PRIMA) 
Úř. věst. L 316, 1.12.2017, s. 9–12 

11926/17 

Rozhodnutí Rady (EU) 2017/2211 ze dne 25. září 2017 o podpisu Dohody o vědeckotechnické 
spolupráci mezi Evropskou unií a Jordánským hášimovským královstvím, kterou se stanoví podmínky 
pro účast Jordánského hášimovského království na Partnerství pro výzkum a inovace v oblasti 
Středomoří (PRIMA), jménem Unie  
Úř. věst. L 316, 1.12.2017, s. 13–14 

11916/17 

Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi Evropskou unií a Jordánským hášimovským královstvím, 
kterou se stanoví podmínky pro účast Jordánského hášimovského království na Partnerství pro výzkum 
a inovace v oblasti Středomoří (PRIMA) 

11927/17 
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Rozhodnutí Rady o podpisu jménem Unie a prozatímním provádění Dohody o vědeckotechnické 
spolupráci mezi Evropskou unií a Libanonskou republikou, kterou se stanoví podmínky pro účast 
Libanonské republiky na Partnerství pro výzkum a inovace v oblasti Středomoří (PRIMA) 

11918/17 

Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi Evropskou unií a Libanonskou republikou, kterou se 
stanoví podmínky pro účast Libanonské republiky na Partnerství pro výzkum a inovace v oblasti 
Středomoří (PRIMA) 

11928/17 

Rozhodnutí Rady o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat ve Správním výboru Úmluvy 
TIR k návrhu na změny Celní úmluvy o mezinárodní přepravě zboží na podkladě karnetů TIR 
z roku 1975 

11946/17 

Písemný postup dokončený dne 28. září 2017 
NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2017/1776 ze dne 28. září 2017, kterým se mění rozhodnutí (SZBP) 
2015/1333 o omezujících opatřeních s ohledem na situaci v Libyi 
Úř. věst. L 251, 29.9.2017, s. 28–28 

12257/17 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2017/1775 ze dne 28. září 2017 o omezujících opatřeních vzhledem k situaci 
v Mali 
Úř. věst. L 251, 29.9.2017, s. 23–27 

12100/17 

Nařízení Rady (EU) 2017/1770 ze dne 28. září 2017 o omezujících opatřeních vzhledem k situaci 
v Mali 
Úř. věst. L 251, 29.9.2017, s. 1–10 

12130/17 
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Písemný postup dokončený dne 29. září 2017 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady o zmocnění Evropské komise k jednání v rámci Komise OSN pro mezinárodní 
obchodní právo (UNCITRAL) o nástrojích pro výkon mezinárodních obchodních dohod o urovnání 
vyplývajících ze smírčího řízení 

12176/1/17 REV 1  

Společné prohlášení delegací Francie, Španělska, Maďarska, Nizozemska, Lucemburska, Rakouska a Itálie 
Francie, Španělsko, Maďarsko, Nizozemsko, Lucembursko, Rakousko a Itálie zdůrazňují, že skutečnost, že budoucí jednání v rámci UNCITRAL 
spadají pod čl. 81 odst. 2 SFEU není dostačující pro to, aby Unii byla v těchto otázkách svěřena vnější pravomoc. Unie má v tomto případě vnější 
pravomoc pouze tehdy, pokud uzavření mezinárodní dohody může mít dopad na společná pravidla nebo může ovlivnit jejich rozsah. 

Připomínají, že uznávání a výkon mezinárodních obchodních dohod o urovnání se stále řídí vnitrostátním právem členských států. 

Domnívají se proto, že členské státy mají rovněž pravomoc aktivně se účastnit jednání v rámci UNCITRAL spolu s Evropskou komisí a v souladu se 
zásadou loajální spolupráce. V tomto ohledu není směrnicemi uvedenými v příloze dotčeno posouzení rozdělení pravomocí mezi Unii a členské státy, 
které bude muset být v případě potřeby na konci jednání s ohledem na konečné znění úmluvy podrobně přezkoumáno. 
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Prohlášení Rakouské republiky 
Kromě našeho společného prohlášení s Francouzskou republikou, Nizozemským královstvím, Španělským královstvím, Lucemburským 
velkovévodstvím, Maďarskem a Italskou republikou Rakousko opětovně upozorňuje na svůj postoj a obavy ohledně směrnic pro jednání uvedené 
v připomínkách ze dne 7. září 2017 (11997/17 JUSTCIV 199) a na posledních zasedáních Pracovní skupiny pro otázky občanského práva. 

Rakousko proto naléhavě vyzývá Komisi a členské státy, aby dále zvážily a posoudily směrnice uvedené v příloze (12176/17 JUSTCIV 205 ADD 1 
RESTREINT UE/EU RESTRICTED) s cílem zajistit, aby žádný další nástroj neomezoval práva společností a občanů na přístup k soudům a zajistil 
naopak zachování jejich vysoce hodnotných standardů stanovených v článku 6 Evropské úmluvy o lidských právech a v článku 47 Listiny základních 
práv Evropské unie. 

Je potřeba vypracovat především dostatečně vysoké standardy pro celý proces mediace a kvalitu a nestrannost mediátora. Je třeba zúžit rozsah použití 
budoucího nástroje a zavést dostatečná ochranná opatření s cílem předejít jakémukoli zneužití v neprospěch zranitelnější strany. Ze stejného důvodu by 
neměl být bez podobných záruk přijat systém vymáhání bez právní kontroly ve státu původu. 

Prohlášení Spojeného království 
Spojené království sice může podpořit přijetí rozhodnutí Rady zmocňující k jednání v rámci Komise OSN pro mezinárodní obchodní právo 
(UNCITRAL) o vzorových právních předpisech a úmluvě o výkonu mezinárodních obchodních dohod o urovnání, nicméně podobně jako řada dalších 
členských států nepřijímá, aby byla v této oblasti obhajována výlučná pravomoc EU. 

Kromě toho, v souladu s ustanoveními protokolu č. 21 připojeného ke Smlouvám informovalo Spojené království předsedu Rady, že si přeje účastnit se 
přijímání tohoto rozhodnutí a domnívá se, že vložení slova „proto“ v 6. bodu odůvodnění je nesprávné. Skutečnost, že Spojené království se účastní 
nařízení č. 1215/2012, podle jeho názoru nezneplatňuje ustanovení protokolu č. 21. 
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